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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪২৩৭

২৯/ 'কাসামা'-(খুেনর বাপাের িবেশষ ধরেনর হলফ করা), 'মুহািরবীন' (শ সন), 'িকসাস' (খুেনর বদলা) এবং

'িদয়াত' (খুেনর শাি প অথদ) (كتاب القسامة والمحاربين والقصاص والديات)
পিরেদঃ ৯. র (জীবন) মান সম এবং মােলর হক িবন করা হারাম হওয়ার বপাের কেঠার িশয়ারী

باب تَغْليظ تَحرِيم الدِّماء والاعراضِ والاموالِ ‏‏

আরবী

ننٍ، عوع نب هدُ البدَّثَنَا عح ،عيزُر نزِيدُ بدَّثَنَا يح ،مضهالْج لع نب ردَّثَنَا نَصح

محمدِ بن سيرِين، عن عبدِ الرحمن بن ابِ برةَ، عن ابِيه، قَال لَما كانَ ذَلكَ الْيوم قَعدَ

لَمعا ولُهسرو هذَا ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا اله موي ىونَ اتَدْر‏"‏ ا فَقَال هطَامانٌ بِخنْسخَذَ ااو يرِهعب َلع

ولسا ري َلرِ ‏"‏ ‏.‏ قُلْنَا بالنَّح موبِي سلَي‏"‏ ا ‏.‏ فَقَال همى اسوس يهمسيس نَّهظَنَنَّا ا َّت‏.‏ ح

اله ‏.‏ قَال ‏"‏ فَاى شَهرٍ هذَا ‏"‏ ‏.‏ قُلْنَا اله ورسولُه اعلَم ‏.‏ قَال ‏"‏ الَيس بِذِي الْحجة ‏"‏ ‏.‏ قُلْنَا

بلَ يا رسول اله ‏.‏ قَال ‏"‏ فَاى بلَدٍ هذَا ‏"‏ ‏.‏ قُلْنَا اله ورسولُه اعلَم ‐ قَال ‐ حتَّ ظَنَنَّا

انَّه سيسميه سوى اسمه ‏.‏ قَال ‏"‏ الَيس بِالْبلْدَة ‏"‏ ‏.‏ قُلْنَا بلَ يا رسول اله ‏.‏ قَال ‏"‏ فَانَّ

ملَدِكب ذَا فه مرِكشَه ذَا فه مموي ةمرحك امرح ملَيع ماضرعاو مَالوماو مكاءدِم

ةعيزج َلاا ومهحفَذَب نيلَحما نشَيبك َلا فَاْان ثُم ‏"‏ ‏.‏ قَال بدُ الْغَائالشَّاه غّلبذَا فَلْيه

من الْغَنَم فَقَسمها بينَنَا ‏.‏

বাংলা

৪২৩৭। নাসর ইবনু আলী জাহযামী (রহঃ) ... আবূ বকরা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, যখন ঐিদন

(ইয়াওমুাহার) উপিত হল। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনেজর উেটর উপর আেরাহন করেলন।

এক বি তার উেটর লাগাম ধের রেখিছল। তখন িতিন বলেলনঃ তামরা িক জান য, আজ কান িদন? তারা

বলেলন, আাহ ও তার রাসুল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম অিধক াত। আমরা ধারণা করলাম য, িতিন হয়ত

এর (চিলত) নাম বতীত অপর কান নাম বলেবন। এরপর িতিন বলেলনঃ (আজেকর িদন িক) কুরবানীর িদন

নয়? আমরা বললাম, িজ-হাঁ, হ আাহর রাসুল।

িতিন বলেলনঃ এটা কান মাস? আমরা বললাম, আাহ ও তার রাসুল সাাা আলাইিহ ওয়াসাামই অিধক

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

াত। িতিন বলেলনঃ এিক িযলহা মাস নয়? আমরা বললাম, জী-হাঁ, হ আাহর রাসূল। িতিন বলেলনঃ এ

কান শহর? আমরা বললাম, আাহ ও তার রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাামই অিধক াত। বণনাকারী

বেলন, এেত আমরা ধারনা করলাম য, িতিন হয়ত এর অন কান নাম বলেবন। এরপর বলেলনঃ এ িক (মা)

নগরী নয়? আমরা বললাম, জী-হাঁ, হ আাহর রাসুল!

তখন িতিন বলেলনঃ িনয়ই তামােদর জান-মাল এবং মান-সম তামােদর (পরেরর) উপর এপ মযাদাপূণ

(পিব), যপ তামােদর জন আজেকর িদন, এই মাস এবং এই নগেরর পিবতা ও মযাদা। তামােদর

উপিত বিগণ অনুপিত বিেদর কােছ আমার এ বানী অবশই পৗেছ িদেব। এরপর িতিন ছাই বেণর দু’িট

ভড়ার দুার িত মনেযাগী হেলন এবং স দুিট যেবহ করেলন ও ছাগেলর একিট পােলর িদেক (মনেযাগী

হেলন) এবং সেলা আমােদর মােঝ বন কের িদেলন।

English

Abu Bakra reported that when it was that day (the 10th of Dhu'l-Hijja) he
mounted his camel and a person caught its nosestring, whereupon he said:
Do you know which day is this? They said: Allah and His Messenger know
best. (The Prophet [may peace be upon him] kept silent) until we thought
that he would give that another name. He said: Is it not the day of Nahr
(Sacrifice) (10th of Dhu'l- Hijja)? We said: Allah's Messenger, yes. He (again)
said: Which month is it? We said: Allah and His Messenger knows best. He
said: Is it not Dhu'l-Hijja? We said: Allah's Messenger, yes. He said: Which
city is this? We said: Allah and His Messenger know best. He (the narrator)
said (that the Prophet kept silent until we thought that he would give it
another name besides its (original) name. He said: Is it not Balda (the city of
Mecca)? We said: Yes, Allah's Messenger. He (then) said: Verily your blood
(lives) and your property and your honour are as sacred unto you as sacred
is this day of yours, in this month of yours, in this city of yours. Let him who
is present convey it to one who is absent. He then turned his attention
towards two multicoloured (black and white) rams and slaughtered them,
and two goats, and distributed them amongst us.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ বাকরা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13848

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

